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DOGRR OR DOGRT. 

I give two specimens of the Dogra dialect of Pafijabi. Both come from the state of 
Jammu. For an account of the dialect see pp. 637 ff., ante. 

The Dogra of Gurdaspur and Sialkot in no way differs from that here exemplified, 
except that in both districts there is, as might be expected, a tendency to employ here 
and there standard Pafijabi forms. 

The first Jammu specimen is a version of the Parable of the Prodigal Son. The 
second is a short folksong. I give each specimen first in Chamba Takri type, and then 
in the ordinary Dogra hand-writing, with a line for line transliteration and translation. 



L No. I.] 

INDO-ARYAN FAMILY. Central Group. 

paSjAbi. 

DogrA Dialect. (State Jammu.) 

Specimen I. 

CHAMBA TAKRl CHARACTER. 

6w sfarilaJ * HP * » &> f* D ' $*& ^ J ^ i J 
t'ipl &&>( h |brf (hWl u*af 3 H (Vim) aSfi ««■■ * Q* 
rfo &d\i£[ f3J3i m M M fc* M u^^fw> fa> 
*i| aa fii»/4i *$ *b Sit wu< Wc=7 gaiua wf 6»'tf pU3 1 
m mj ?ii «ju wf| 3fwz* 6n nw3 (Xu tf *fe u6 (tarf z*5 
zao z/frfc o^ ?5(W i m 6* r^ai 6w u tiiti\tei) *'<? 
nfjitf i 6*? G?f| *> |W Tp aft i(W i z# 6mJ) rafl *|. 
I 6* fmti w *& m Ah zwrf. fc* a> i fiS' 6rf| vif 
fajgj rfi 33J 3fi for z*fo> ri[ta» W *ui (W5 n*> W) 
nil 1*1 ^ ™ ifB' £** Trfi * 6S> *wa tf w* « »S 
6tI1 "zrtfc 5 3 6$ rf zfrmS)jf wl jif?' ufo rip 3 1 6rr 
jTji .vlf 5 |M| 2^' W>. ** ! M' ^ ^ ^ 6 * ^ 
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J?AJ*XABt_ 



(irfW 1 Smi «*w) 3>n z*W m ajf]a grf) ^ ™ «<«p 
wl »i gfnzrfi left 6yf| z^kW 5 J ^ rf z^rrfal wj 

3$ Uiaj W|3 Z7T3 ^ <?7l &7 \ff * (bfj ^ ^33 *$ I *vf 
WTO " W$ W) Z*fi«3 S Wf 1ft) «TIW **] M^ 2*3 <3TQ 

wz$5 1 & Stgj oa ja) z^f 5r &' rz*# i ^f v>n 4t l 
*Jfl *# fw S *tf eo y» Mite & $ urft ttf&ii 

ZS3 <37tt/ %/"u» *3j |fo rfl $,**> W * 3^ ^ f 

WW) *fi<5 ytf) I i 6 W Vrfl *|W 3 ^fW JJ 2 j WO I 
6ipT 6rf) tf(W * 3fa* z*&* I fa tfi «l) ifa W)^) 6?r 
*fl 5 ft) ft) &) *fc fiiz^i 6ifi-T3-wfWi vff rffjtf 

* till* & I 3* <3TOJ iffi &$ VJQ Qyf) n<<^ , g^ ^ ^ 
&* p3J3 (2UH <S3? tflf Z&3 £f) &0o W»'o* Z33 w£ 3$ j W yj 

*'o> vff ofo* i i 3u wf 6* urihj ^ (v,^| ^ ^ jj 

2*TO 4 W? *rf) n<'\ m *3J 3) 20 1J* sfcfcf p3>T?S; §>' *?% 

whta m |W 6raJ <7g ki\ ifo W)j) i 6wT 6if) #fy^ 

3 IJ3> j TO' ftf M* j f * |W> fijf J 7T0 3>' = I fH) 

!Ji(I nrt) ? *rf) tost) ofyj) o i w) £ li zS *i Mil rf 
fro v] u^ o" i -ml iifaS\ pm&i 5 fio oa f^ (Ji^ / „ 
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INDO-ARYAN FAMILY. Central Group. 

PAffJABl. 



POqkI Dialect. 



(Jammtt State.) 



Specimen I. 

POGEA CHARACTER. 



^)R^iT y-tm\ Tow*? t? zS ^y 
if^^f] *&? ^S iff ^ <fi?£~ 

S^ T)$ vk] -*£ -»C^K3>Tp f??^ V^v? 




762 pjJWjA 

<fjft fit} -gpif w* vp ^T 
^»& 61?*f **?>} 9} T>^ £*?'*' ^k^ ^^ 
9)^^ fits W*rfy jw*£ as>3>9 ^3> 

p$ si<? fhi V*\ (****? ^ O*" 3**? 
/r^n9f^ -up? j0^ &<*>%- vm*f ty? 3^ 

in) w^ *p* y^ -ft 7>% ^ *?*? 



764 

SAftJlBt 



Klf or? mfy «T **Gf ft, r^ 

IV^ ^iJSf & 73,*, Jfy ^/i 



*>*»- »f Stf. vm*r ^ ^ ft f 



*<v *? inT^y &%£ ^ ^ 







766 PARJIBI. 



*& f%*V W -$?? T$j>t yrr ^ j>^ -^/ 

jrf <fi ?7>? ^?>l *C »/>? 6vf&f~ 



// s 



W £?? 2^7 3/V J^? ^ ?f 7* f J 11 



768 *AftJlBl. 



&* v^ jp} *nT a^ ^ ^^ 

*»/ w* «» <% r g } ^ r& 
w /? r ^ *<S> **v /" *$ ^ 
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INDO-ARYAN FAMILY. 

PASfJABL 
POobA Dialect. 



Central Group. 



Specimen I. 

TRANSLITERATION AND TRANSLATION. 

/ wo aom were Them-of from-in 

nikrain'e b&ba-ki (babbe-ki) 'akhe'a (akhia* i's .1,.* k- - n.- «v - 

-^^Mr »,/«^ i^J2r> £ ^ *££■>*• 

Ja'edatid'a j' e hesa (hissa) meki (miki) pojda (pujda)- 

the-propertyof tchat share me-to fadlg 

-We(hai), saMsai) me ki (miki) da'i-da'6 (dei-de*).' T'a (to) Wi ma l 

m«-fo give-away.' Then him-by the-roealth 

iSETfo Jf^^^ 'Atei A'ure (thore) den (ding) pechhai (pichohhS) 

y get *onOy, all-anythmg together haomg-made, 

d'ftr des'e-d'a paid'a (paida) kite, 'atai 'uth§ (uthg) 

a-far country-qf journey loos-made, and there 

'apn'a mal luch-pane-kan'e (kanne) 'ud'aMata (ditto). 

hv-own wealth debaucheryby was-iquandered-Jay. 

'At'e jad sab kharch kari-oh'uka (chukkia), 'us 

And u,hen all expenditure havmg-tnade-icas-completed, that 

m'ulkh (mulknai)-yich bada kal pi-gaa (pai-gia), 'ate 

country-tn a -great famine fell, and 

•oh kangal hon Jaga (laggia) ; 'at'e 'us molkhad (mulkhaida) 
he poor to-be began ; and that countryof 

•ik bad'e ja'ed'ati-waled'e j a i laga (laggia). 

a great propertyper»on-to havmg-gotie heioas-joined. 
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'Osiiai (usiiai) 'osi (usl) khfitr'g-vicli sftr eharnai bhef a (bliejia). 
Mim-by him fields-m swine to-feed it-was-sent. 



*Atai 'osd'I (usdl) marji thi f e *uii'e (img) sekr§ (sikre)-kaii'e (kanne) 
And hvm*of desire was that those hmks-by 



fete (jehre) s'ur khad'eu (khaden) ap$a dhahd (dhidh) bhar'e, 
which theswine eating-are his-own belly he-may-fill f 



fe k'til (koi) 'osi (usi) nafal (aahf) did'a (dmda)-tha. Tad hochh'a (hos]je)- 
whieh any-one to~him not gwmg-w<*s. Then sense* 



-vich 'a'e'a (aia) 'akha'a (akhia), < m , te , e bSM'e (babbedai) kinai (kinnai) 
"in he-came it-was-said, * my father-of hounnany 



majorft (majur8)-kl matt r'u^i (ru$I) ha (hai), 'ate 'aK bh'ukha 
labourers-to much bread is, and I hungry 



mar'i. Meha (m8) 'uthTe (utMS) 'ap$e bib'e (babbai)-kachh. ja'a (jaft), 
die. I hamng-arisen my-own father-near will-go, 



'atai 'usl 'akhSn (akliaii) fe, "h'$ bab'u-ji (bapu-ji), mehft (mS) 
and to-him I-will-say that* " O father, by-me 

'asmaaad'a (asmanida) 'atai t'usara pr'ad kit (Mta)-hd (hai) ; 
heaven-of and of -you sin done-is; 

'is fug (jog) nahi (aahf) fe bhari (bbiri) t'usara pdtar (putter) khVa (khwS) ; 
(of-)this worthy (I-am-) not that again your son I-may-be-called ; 

mSki (miki) 'apne major (majurt)-Ticha 'ik janeh (jiaSha) bana'u (banao). ,f ' T'a (t£) 
me your-own labourers-in one like make." * Then 

'otMVe (uthie) 'apne bab (babbe)-p'as chalVa (ehalia) ; t'a (te) 
having* arisen Ms-own father-near he-went ; and 
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Bd&Bi Of JAMMXJ. 

'aj'e d'ur tha j'e *usl dekh'a (dikhia) ; 'usde 
yet far he-teas that to-him it-was-seen ; him-of 



baba (babbe)-k'I tars 'aVa (aia), 'atai dr'uy'I (dau|le) 'imI gale* 

the-father-to compassion came, and having-run to-him the-neck* 



-kan'e (kanne) 1'aHate (lai-lita), 'atai mat'a eh'umi'I. Potar'e (puttarai)- 
-by it-was-taken, ami much it-was-kissed. The-son- 



-n'e 'usi akh&a (akhia) j'e, 'h*6 bap'u-ji, meh (mS) 
"by to-him it-was-said that, ' father, by-me 



'asman£ (asmani) 'ate tosara (tusara) pr'ad kita, 'atai hoa (bun) 'is 

Heaven and of-you sin wos-done, and now (qf-)this 

V U S (j°g) na ^ i (nahJ) j'e bhari (bhiri) tosara (tusara) potar (puttar) kh'u& (khw£). • 
worthy (I-am-) not that again your son I-may-be-oaUed* 

Baban'e (babbene) 'apne na'ukrai (BaukrS)-k'I akhea (akhia) j'e, 'khar'e- 
The-fatUer-by his-otcn sereants-to it-was-said that, 'good* 

-tb'u (thS) khar'i pochhak (poshak) kadi (kad<fi) la'i'a'u (Had), 'atai 'usi l'u'a'u (load) j 
•than good garment havmg-taken-out bring, and to-him put-on; 

h'ur (hor) 'usde bath Mthi (huthl), 'atai p&r'e (pabr6) jd^a l'u'a'u (load), 

and him-of (on-) hand a-rmg, and on-the-feet a-pair (-of -shoes) put-on, 

'atai 'as kh'ache (khacbai) t'e khochhi (khuih*) manahchai (manaohai) ; k'l (ki) j'e 
and we may-eat and rejoicing may-oelebrate ; because that 

mara (mfira) 'eh potar (puttar) m'u'e-da-tha (moid5-tha), hon(hun) j'i paia (pea) ; g'u'acha (goachi)- 
my this son dead-was, now alive fell ; lost- 

-d'a tha, hon (hun) melea (milia).' T'a (ta) 'oh kh'uchhi (khus^i) karne (kara?) lagai (lagge). 
-was, now (is-) found.* Then they happiness to-do began. 
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'% w «^l *-*** ^^^ «**> *■ « « *- <*.,. 



fhe.fi.ld4n „„, Wm> ^j^' 



«"«. *m*»»P awd danomg-of noise was-heard. Then 

'ek(ik) na'ukr*(naukre)-k'i sadVa (sadia), « pochh'a (pudxhi*, ft ...,,. , fcx 
o *m?a»*-fo it-um-called w "Mpucnnia) ] e, "eh'e (eh) 

toot-called, and it-waa-asked that, 'this 

tai tere babn'e (babbene) ban dhaharn (dham) ^ .. . . 

and thy father-by a .nreat *„/ ,- \ ' kan 

y a great feast (ts-)made, this for 

that he safe-and-sound arrived.' Skn-by anger J 

karaTMkaria) ; nahi (nab.!) chaih'a (chahia) j'e 'andar ja'e. T'a (to w 

babn'e f£a66e-ne) baharai 'a'i ' osi ( usn m ... , 
-k. •.»<««■») det'.(dita), •dekltdikh), 'etoaiOtaai) ban, (bari)di •»« «- 

tahl karng-he (karna-ha), 'atai kadai (kadaT) ter'e hntm,. n™i, \ 1.-1. 
«rt*» doing-am,, and JL «L F*™* Uh " mi& <""> h °'«'« (hOin), 

JLw ^^ kadai(kadal > ' ek W b^d'a baoh'a (bachcha) makl (miktt 



BahI(naJ>f) dait'a (ditta), j'e % W ai j'irai (yftrai) kauai (kannai) Idi'mshlii (kMahl) man's: 

not woe-fitm, thai my-own friends with happiness 1-nmy-eelebrmie . 

*aiai jid'e (jad) ter»e (tftra) f eh pdtar (puttar) Wa (aia), jesaai'e (jisnai) 
««l «*#» % this son can*, xchom-bf 

ttr'i mM ka»ji& (kaliji?§)d'e 'ud'a (udfiiKud (ditfca) (sic), »usd (usde) waaat (wa*i6) 
% »mM harhts-to *>as-squande>>ed r him-of for 

bad! dhaham (dhiin) kfti.' 'Usmri 'osi (usi) 'akM (akhia), <hai potar (puttar), 

a-great feast woe-made: Mim-by to-him it-vm-said, ( son, 

Vxk(t&) sadi in'Smi kachh ha (haf), tai j'e-kej (Mjh) mftr (m«ra) ha(hai), 
#A<w a*r of-me near art f and tchat-any thing mine U, 

uh (mh) tSr (tfcra) hai. Bhaii (bhirl) kh'uchhi (khiM&I) manaiil tai kh'uchM (khiishl) karal 

that thine is Again happiness to-be-celebrated and happiness to-be-done 

ohahl-dHi**; k'i j»e tftr'a 'ehai bharah (bhari) mVe (moi)« 
proper-ie; became that thy this brother dead- 

d(da)-thi, sah (set) j'E (ji) paVa (pea)-hai ; 'afeii g'u'iebi (goaehl)- 
•"••» he alive fallen-is; and lost- 

-gaVa (gi&H'a-tiia, salt (sell) h6$ (ha*) ma6 (miK^g'a (gia)-hal. ' 
-gone-was> he again found-gone~is. % 
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